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Prologue
San Francisco.
Sept ans plus tôt.
— Tu es magnifique… Tellement belle, murmura-t-il, le souffle rendu court par l’exaltation. Tu es un rêve. Mon rêve…
L’Antonia avait une beauté classique et une ligne très pure. Elle avait été créée pour le plaisir, à tel point que c’en était obscène. Et alors ? Il pouvait tout se permettre ! Tout acheter ! Et l’Antonia valait le prix exorbitant qu’il l’avait payée.
— Tu es tout à moi, maintenant, chuchota-t-il avec des trémolos dans la voix.
Bien que paralysé, immobilisé sur son fauteuil roulant motorisé, Fletcher Stowe se pencha, et de sa main flétrie où saillaient de fragiles veines bleuies, caressa le cuir blanc qui revêtait en partie le bateau.
Il avait demandé à Dennis, son garde du corps et infirmier, de le laisser. Pour profiter, seul, de la beauté encore virginale de l’Antonia. Ce soir, il la voulait tout à lui. Demain il la ferait visiter, il la confierait à son commandant de bord. Mais demain seulement.
Trente-cinq millions de dollars…
Voilà le prix que lui avait coûté son caprice.
Trente-cinq millions de dollars de luxe absolu dont il venait de prendre livraison.
L’Antonia, c’était soixante et un mètres de la poupe à la proue, un bijou de technologie et le nec plus ultra en matière d’ameublement et de décoration : bois exotiques, matières précieuses et rares, installations ultrasophistiquées.
Son joujou suscitait déjà l’envie de tous les yachtmen de la côte ouest des Etats-Unis…
Dès le lendemain, l’équipage préparerait l’Antonia pour son premier voyage — sa lune de miel en Asie.
Sur son fauteuil roulant motorisé, il avait visité les appartements destinés aux invités, admiré la très belle suite qu’il partagerait avec Veronica et apprécié la grande salle de réception avec son parquet marqueté sur lequel il ne danserait jamais. Il se trouvait maintenant sur le pont supérieur, dans le salon entièrement vitré et garni de confortables sofas. Fletcher avait une prédilection pour cet endroit. Il en aimait le plafond et les murs, plaqués de cuir blanc incrusté d’ébène de Madagascar, et surtout, ses baies vitrées hautes d’environ deux mètres qui offraient une vue exceptionnelle sur les majestueux gratte-ciel de San Francisco. Fletcher admirait les lumières de la ville en riant de plaisir.
C’était la nuit de son triomphe ! Parce qu’il s’était battu contre vents et marées. Parce qu’il avait gagné son âpre combat. Tout le monde — ses fils, ses amis, ses proches et même les autres — lui avait soutenu que son accident de voiture ne l’avait pas seulement privé de l’usage de ses jambes, mais aussi de son célèbre instinct d’homme d’affaires. Ils lui avaient répété qu’il n’était qu’un vieillard sénile et pathétique, la proie trop facile d’une jeune femme sans scrupules. Une aventurière qui aimait plus son immense fortune qu’elle ne l’aimait lui.
L’aîné de ses fils avait essayé de le placer sous tutelle et le cadet avait tenté de reprendre la gérance de sa société d’informatique. Malgré leur armée d’avocats, tous deux avaient échoué : c’était Fletcher et Fletcher seul qui gérait toujours les millions qu’il avait accumulés au cours de son existence.
Et il avait bien l’intention de les dépenser ! se dit-il sans quitter des yeux le splendide panorama. De profiter de la vie !
Le coffre qu’il possédait chez lui — dans son petit château — contenait un diamant bleu de six carats qu’il offrirait à Veronica le jour de leur mariage. De retour de leur lune de miel, tous deux feraient construire une nouvelle maison plus grande, plus fabuleuse. Rien n’était trop beau pour Veronica ! Elle le comblait. Elle le rendait tellement heureux… Jamais personne ne lui avait apporté autant de bonheur. Pas même ses deux fils et sa première femme !
Il avait survécu par miracle à un grave accident de voiture, songea Fletcher, il avait vécu une expérience proche de la mort, et au sortir du coma, il avait compris que sa fortune n’avait de sens que s’il la dépensait. Il allait enfin vivre ! Là-dessus il pensa avec tendresse à Veronica, qui l’attendait dans son petit appartement, et il eut hâte de la rejoindre.
Il pressa impatiemment sur le bouton d’appel, sur l’accoudoir de son fauteuil roulant.
— C’est bon, Dennis. Je suis prêt. Vous pouvez venir.
Contre toute attente, son vigile et infirmier ne répondit pas.
— Dennis ? reprit Fletcher, irrité. Nous partons !
De nouveau, le silence. Mais où était cet imbécile ? Il lui avait ordonné de le laisser seul, pas de redescendre à terre et d’aller dieu sait où !
— Dennis ! Vous feriez mieux de venir tout de suite !
Toujours rien… Et s’il y avait un problème de communication ? Un dysfonctionnement ? Après tout, Dennis ne quittait jamais son oreillette. N’était-il pas aussi payé pour cela ?
Fletcher, très contrarié, décida de partir à sa recherche. Il pivota et roula vers la sortie la plus proche. L’Antonia ayant été équipée pour qu’il s’y déplace sans encombre avec son fauteuil roulant, la porte s’ouvrit automatiquement à son approche.
Une fois qu’il eut atteint le pont découvert, il appela de nouveau.
Toujours pas de réponse. Tout à coup, sa colère tomba. Il venait de prendre conscience de l’exceptionnel silence qui l’entourait. D’ordinaire, il n’était pas impressionnable, mais là, il se sentait mal à l’aise. Paralysé, il était vulnérable. A la merci de tout. La nuit qui tombait et l’enveloppait de son voile sombre renforçait son sentiment de solitude et son mauvais pressentiment…
C’était absurde ! se dit-il dans un élan de lucidité. Il n’avait aucune raison de paniquer ! Dennis ne devait pas être loin ! Sans doute visitait-il les quartiers de l’équipage, au niveau inférieur ? C’est là qu’il le retrouverait, décida Fletcher.
Il se dirigea donc vers les ascenseurs du pont supérieur. L’un était occupé, remarqua-t-il. Sans doute Dennis qui remontait ! A cette pensée, il fut envahi par un vif soulagement.
Il attendit son employé, prêt à passer sa colère et sa peur sur lui. La porte de l’ascenseur s’ouvrit enfin, révélant son garde du corps étendu, le regard fixé sur le plafond de l’habitacle. Fletcher vit avec horreur le sang qui coulait abondamment d’une blessure béante à sa poitrine.
Dans ce calme et ce silence désormais insoutenables, Fletcher comprit qu’il était en danger et fit demi-tour. Il n’eut pas le temps de crier, à peine celui de voir le revolver muni d’un silencieux qu’une main gantée braquait sur lui. Un fragment de seconde plus tard, Fletcher Stowe s’écroulait, tué d’une balle en plein front.
*  *  *
Accoudés au bastingage de l’Antonia, deux policiers de la brigade criminelle regardaient le soleil émerger de la brume qui recouvrait la baie de San Francisco. La police technique et scientifique venait de partir, ils étaient maintenant seuls à bord.
— Drôle d’affaire, lâcha le premier.
— Je suis d’accord avec toi. Pas de témoins, pas de preuves, et le gardien du port qui prétend n’avoir rien vu ni entendu. A mon avis, on a affaire à un spécialiste.
— De plus, les suspects ont un excellent alibi…
— Tu fais allusion aux deux fils ?
Le premier policier hocha la tête.
— Oui. L’un est en vacances à Hawaii, et l’autre est en voyage d’affaires à Los Angeles.
— Tu penses à un tueur à gages ?
— Possible. Mais va donc le prouver !
— On peut toujours espérer ?
— Oui, c’est ça, on peut toujours espérer…
Il se redressa et jaugea le yacht.
— Joli jouet, hein ?
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Minneapolis — Quartier Saint-Paul, de nos jours.
— Et en plus, il était beau comme une star de cinéma !
Karen sortit de ses sombres pensées pour dévisager sa jeune assistante. Préoccupée par son mariage à la dérive, elle avait un mal fou à se concentrer et l’avait à peine écoutée.
— De qui parlez-vous, Robyn ?
— Mais de ce type tellement sexy qui vous a demandée ce matin ! expliqua Robyn sans se démonter. Je lui ai dit que je ne savais pas à quelle heure vous seriez de retour d’Atlanta, mais il est quand même revenu à midi ! Il tient vraiment à vous rencontrer ! Je lui ai promis de vous donner sa carte de visite, sitôt que vous auriez franchi le seuil de cette porte ! Du moins, si j’arrive à la retrouver dans ce bazar…
Tout en parlant, Robyn fouillait sur son bureau. Karen ne lui prêtait déjà plus attention, trop troublée, trop laminée aussi, pour s’intéresser à son mystérieux visiteur.
La jeune femme regretta brusquement d’être repassée à Dream Makers, son agence de décoration d’intérieur, au lieu de rentrer directement chez elle. Mais la perspective de se retrouver dans sa grande maison vide et d’y errer comme une âme en peine lui avait été insupportable, avait-elle décidé en rentrant de l’aéroport. Elle aurait tout le temps d’être malheureuse et accablée ce soir, une fois qu’elle aurait parlé à Michael… De plus, elle avait ressenti l’impérieuse nécessité de passer à son agence pour se remonter le moral, et se conforter dans l’idée que sur le plan professionnel, au moins, c’était la vie en rose.
Là-dessus, elle tourna les yeux vers son amie et associée, Maud Dietrich, qui parlait au téléphone avec un client. Cette dernière agita la main à son adresse. Son petit signe d’amitié fit un bien fou à Karen.
— Ah ! La voilà ! s’exclama Robyn, triomphante, en lui tendant une carte de visite.
Karen la prit avec un agacement mal maîtrisé et la parcourut machinalement des yeux. Mais lorsque ceux-ci tombèrent sur le logo d’un faucon doré, juste au coin, elle crispa ses doigts sur le vélin, en proie à une violente émotion.
— Franchement, je me demande pourquoi ce détective insiste pour vous voir. A mon avis, ça n’est pas pour que vous refassiez la déco de son bureau ! babilla Robyn, trop occupée à refermer ses tiroirs pour remarquer le trouble de Karen. Vous avez vu, son agence est à Denver ! Mais peut-être est-il venu vous informer que vous êtes devenue une riche héritière ?
Robyn leva les yeux sur Karen en riant, mais quand elle remarqua son air préoccupé, elle s’interrompit net et reprit son sérieux.
— Quelque chose ne va pas, madame Ramey ?
— Seulement un peu de fatigue. Et il fait si chaud…
C’était vrai, elle était aussi éprouvée par son voyage et par cette journée caniculaire.
Robyn sourit poliment, l’air toujours perplexe.
Je dois avoir l’air complètement hagard…, songea Karen, gênée, qui baissa de nouveau les yeux sur la carte de visite pour lui dérober la vue de son visage empourpré. Mon Dieu, l’agence de détective Hawke…, soupira-t-elle ensuite. Devlin Hawke… Elle n’en avait jamais parlé à personne. Même pas à Maud…
Karen devinait pourquoi Devlin était venu la voir à Minneapolis. Et son arrivée impromptue, ajoutée au désastre de son mariage, ne pouvait pas plus mal tomber…, conclut-elle, désespérée.
— M. Hawke a dit qu’il repasserait aujourd’hui ? demanda-t-elle à Robyn.
— Non. Mais il semblait très préoccupé et décidé à vous voir au plus vite. A mon avis, il va revenir ! C’est un têtu !
Karen soupira… Elle ne se souvenait que trop bien de l’obstination de Devlin Hawke… Mais elle n’avait pas envie de penser à lui et encore moins de l’affronter. Parce qu’elle n’en avait pas la force. Parce qu’elle avait des soucis plus graves pour l’instant.
Elle essaya de le chasser de son esprit et fourra sa carte de visite dans son sac à main. Au même instant, Maud raccrocha, se leva et s’approcha avec un sourire.
— C’était Sissy Baldwin ! commença-t-elle avec ce léger accent allemand, vestige de l’enfance qu’elle avait passée en Allemagne. Elle voulait que l’on convienne d’un nouveau rendez-vous à Savannah, puisque tu as annulé le week-end que tu devais y passer. Je lui ai promis de la rappeler dès que nous en aurions parlé. Alors, raconte, comment s’est passé le salon de la décoration d’Atlanta ?
— Bien, mais fatigant, comme tous les salons.
Son amie et associée garda le silence. Elle avait deviné qu’elle n’allait pas bien et s’en inquiétait, songea Karen qui se savait incapable de cacher ses joies et ses peines.
Maud devait se demander pourquoi elle était déjà rentrée d’Atlanta, au lieu de faire la clôture du salon et ensuite de se rendre chez leur cliente à Savannah comme prévu. Une fois que j’aurai parlé à Michael, je lui raconterai tout. Je lui expliquerai que ce court déplacement m’a permis de réfléchir et de prendre une décision concernant mon avenir…, se promit Karen.
— Tu as l’air épuisé, reprit enfin Maud d’une voix calme. Va donc chercher Livie chez sa nourrice et rentre chez toi.
Elle était tentée, songea Karen. Elle avait tellement envie de voir sa fille… Pourtant, elle résista.
— C’est l’heure de sa sieste, je ne veux surtout pas la perturber.
La décision qu’elle venait de prendre perturberait bien assez tôt Livie…, acheva-t-elle en pensée.
Maud acquiesça, l’air compréhensif, mais Karen savait que son amie la considérait comme une mère poule qui s’angoissait pour un rien et surprotégeait son enfant. C’était peut-être vrai, parce que Livie était une enfant fragile et émotive qui souffrait d’asthme. Mais Maud n’était pas mère, elle ne pouvait pas comprendre…
— De plus, ajouta Karen, je voudrais saisir les notes que j’ai prises à Atlanta sur mon ordinateur.
La belle excuse… En vérité, elle avait besoin de s’occuper l’esprit. De se changer les idées.
La sonnerie du téléphone interrompit leur conversation.
— C’est pour vous, Maud ! s’exclama Robyn. C’est le magasin de décoration, à propos du manteau de cheminée d’époque victorienne !
Maud prit l’appel et Karen en profita pour s’éclipser dans son bureau, tout au fond du showroom, gai et chatoyant avec ses tissus traditionnels et ses meubles de style, la spécialité de l’agence. Malgré la climatisation, elle sentait son visage brûlant et en sueur. La faute à la chaleur, au stress, mais aussi au choc de savoir Devlin à Minneapolis.
A bout de forces, elle entra dans le petit cabinet de toilette contigu à son bureau. Elle se passa de l’eau sur le visage, recoiffa ses cheveux auburn coupés au carré et se remaquilla.
Puis elle se regarda longuement dans la glace, fixant ses grands yeux noisette égarés. Oui, elle n’allait pas bien du tout… Normal. Décider de divorcer n’était pas facile… D’un autre côté, elle ne s’attendait pas à ce que Michael proteste ou se mette en colère. Il était devenu tellement distant, ces derniers temps. Indifférent. Tout glissait sur lui comme sur les plumes d’un canard…
Mais pourquoi ? se demanda Karen pour la centième fois. Michael avait toujours été un mari amoureux et tendre, un père de rêve pour Livie. Mais depuis quelques mois, il s’était métamorphosé à tel point qu’elle avait l’impression de vivre avec un autre homme. Elle ne comprenait pas, c’était à devenir folle !
Inquiète de la lente désagrégation de leur couple, elle lui avait proposé de consulter un conseiller conjugal, mais Michael s’y était opposé d’un « non » froid et définitif. Puis le fossé s’était creusé, il avait continué à se fermer, à s’éloigner jusqu’à devenir inaccessible. Sans colère. Sans scènes, ni reproches ou passion. Au début, Karen s’était demandé s’il n’avait pas une liaison, mais non.
Alors peut-être était-elle fautive ? Ne l’avait-elle pas épousé pour donner un père à Livie ? Certes, elle s’était efforcée d’être une bonne épouse pour compenser l’absence de véritable amour dans leur couple, mais Michael lui en avait peut-être voulu et le lui faisait payer, inconsciemment ?
Quoi qu’il en soit, songea Karen, elle était lasse de se poser ces questions et refusait de partager son existence avec un homme qu’elle ne reconnaissait plus. De continuer un mariage qui n’avait plus de raison d’être.
En sortant de son cabinet de toilette, la jeune femme s’assit à son bureau, alluma son ordinateur et fixa le téléphone, perplexe. Et si elle téléphonait à Michael ? Non, surtout pas ! Il l’interrogerait sur la raison de son retour prématuré, et elle ne voulait pas s’expliquer par téléphone.
Elle lutta ensuite contre le désir d’appeler la nourrice de Livie pour se rassurer et s’entendre dire que sa petite fille de trois ans était impatiente de la revoir. Au cours de ces deux derniers jours, elle n’avait cessé de téléphoner à Mildred Gustafsson pour prendre de ses nouvelles. La patience de la nourrice avait des limites… De plus, conclut Karen en consultant sa montre, elle irait chercher Livie dans deux ou trois heures. Elle pouvait encore attendre, non ?
Elle se mit donc au travail et tapa ses notes, mais elle accumulait les fautes de frappe, ses doigts malhabiles dérapaient sur son clavier. S’obstiner était inutile, elle était ailleurs, elle n’arrivait pas à se concentrer… Elle ne cessait de penser à Michael et à Livie. Et aussi à Devlin.
Elle était inquiète de le savoir à Minneapolis et troublée qu’il cherche à la revoir après quatre ans de silence. Elle chercha à se rassurer. Il était peut-être en déplacement professionnel, et avait décidé de venir la saluer en souvenir du bon vieux temps ?
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